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내용 요약

이 논문에서는 처소전치사가 가지는 이차적인 의미를 찾고, 이러한 의미가 어떻

게 도출될 수 있는지 그 구조를 모색하였다.

단순문장에서 동사가 문미에 배치되는 페르시아어에서 ‘처소전치사구+동사’의 

문장은 이중적으로 해석된다. 첫째, 처소전치사가 갖는 일차적 의미인 처소논항으

로의 해석이다. 문장의 행위자는 정적인 장소인 처소에서 동사가 함의하는 동작을 

수행한다. 이때, 처소전치사구는 동사구의 부가어로 생성되며, 이 전치사구는 생략

이 되어도 동사나 문장 전체의 의미에 영향을 주지 않는다. 한편, 페르시아어에서

는 처소전치사구를 이용하여 경로논항을 표상할 수도 있다. 이때 반드시 움직임 동

사 혹은 동작 동사의 선택을 받는 경우에만 처소전치사구가 경로의 의미로 해석이 

가능하게 된다. 경로로 해석되는 처소전치사구를 동사의 보충어 자리에 위치시킨

다면, 동사와 전치사구 사이의 밀접한 관계를 구조적으로 반영할 수 있다. 

이렇게 두 가지 다른 의미의 처소전치사구는 구조적으로 서로 다른 위치에 자리

하지만, 문자화 되는 순서상으로 모호한 해석을 유발시킬 수 있다. 또한, 이 논문에

서는 페르시아어의 어순이 비교적 자유로워서 구성성분간의 자유로운 이동이 허용

되는 데도 불구하고, 처소해석 전치사구가 동사 뒤로 이동할 수 없는 이유를 경로

해석 전치사구와의 구조적 차이에서 찾았다.




